
Ennen  kuin  jätät  kypsyysnäytteen  (=  kandidaatintutkielmasi  tiivistelmän) 
kielentarkistukseen

Tarkista,  että  kypsyysnäytteenä  tarkistettava  tiivistelmä  täyttää  seuraavat 
vaatimukset.  Mikäli  tarvitset  kertausta  tiivistelmän  laadinnassa,  tutustu  Kielijelpin 
ohjeisiin (http://www.kielijelppi.fi/kirjoitusviestinta/kypsyysnayte). Kielenhuollon ohjeita 
ja  suosituksia  on  koottu  muun  muassa  Kotimaisten  kielten  keskuksen  sivustolle 
(http://www.kotus.fi/index.phtml?s=297).

Kandidaatintutkielman  tiivistelmästä  on  käytävä  selväsanaisesti  ilmi  a)  tutkielman 
lähtökohdat ja b) tutkielman keskeinen sisältö. Lähtökohtina on mainittava tutkielman 
aihe(piiri)  ja  tavoite  eli  tutkimuskysymys.  Mikäli  jaat  tavoitteen  osatavoitteisiin  (eli 
esität  useita  tutkimuskysymyksiä),  varmista,  että  sidot  osatavoitteet  yhteen 
esittämällä yhden päätavoitteen (”ison” tutkimuskysymyksen),  jolle muut tavoitteet 
ovat alisteisia. Tutkielman keskeistä sisältöä kuvattaessa ei pidä mennä yksityiskohtiin 
(esim.  todistaa jotakin)  eikä  lähdekirjallisuuteen  tule  viitata.  Sen  sijaan  tutkielman 
päälukuihin  on  suotavaa  viitata,  jotta  lukija  saa  yleiskäsityksen  työn  rakenteesta. 
Muista  lisäksi,  että  tiivistelmän  on  vastattava  tutkielman  todellisuutta:  älä  esitä 
tiivistelmässä  mitään  sellaista,  mitä  pääteksti  ei  oikeuta.  Pituudeltaan  tiivistelmän 
tulee olla enintään liuskan mittainen.

Tiivistelmässä kannattaa edetä seuraavan kaavan mukaisesti:

1. tutkimusaihe ja -tavoite (1 kappale)
2. työn tausta tai viitekehys, esimerkiksi ydinkäsitteet (1 kappale)
3. työn keskeinen anti pääluku kerrallaan edeten (2–3 kappaletta)
4. pohdinta: jatkotutkimuksen aiheet tai sovellusmahdollisuudet (1 kappale)

Yleiskielen normien osalta varmista etenkin seuraavien seikkojen oikeellisuus: sanojen 
yhteen ja  erilleen kirjoittaminen (esim. ei  GTR malli vaan  GTR-malli),  rinnasteisten 
lauseiden pilkutus,  lauseenvastikkeiden pilkutus,  ajatusviivan (–)  ja yhdysmerkin (-) 
työnjako  (esim.  Eulerin–Lagrangen  yhtälöt; 1906–1978).  Tarkista  lisäksi,  että 
vieraskieliset  termit  on  suomennettu.  Termien  suomennoksia  voit  etsiä 
termisanastoista, käsikirjoista ja oppikirjoista.

Onnea tulevalle kandidaatille!
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